Please prepare the following tools

‘oo

If you choose to use power tools, set them to a
low-power setting. Use caution—power tools may
crack or damage the furniture and can also harm
________________ 1 the hardware.

|
Some accessories have similar shapes, please I
distinguish them according to their numbers |
and sizes during installation. |
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AWARNING

Children have died from furniture

tipover.To reduce the risk of furniture

tipover:

e ALWAYS install Anti-tip device
provided

e NEVER put a TV on this product.

e NEVER allow children to stand.climb

or hang on drawers,doors,or shelves.

¢ NEVER open more than one drawer
at a time.

e Place heaviest items in the lowest
drawers.

This is a permanent label.
Do not remove!

Parts List

HOMSEE
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The parts listed above are required for
proper assembly. If there are any issues.
Contact us: customerservicec@homsee.com
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(EN) Use screw (E) to secure component (S-5) to panels 2, 14, 18.

(ES) Utilice tornillo (E) para fijar el componente (S-5) a los paneles 2, 14, 18.




(EN) Attach component (D) to panels 5, 6, and screw self-tapping
rod (B) into panels 5, 6.

(ES) Acople el componente (D) a los paneles 5, 6 y atornille la varilla
autorroscante (B) en los paneles 5, 6.




(EN) Connect panel 6 to panels 2, 4, 12, 18 using wooden dowels (C),
insert eccentric cams (A) and tighten by turning clockwise.

(ES) Conecte el panel 6 a los paneles 2, 4, 12, 18 mediante espigas de
madera (C), inserte las levas excéntricas (A) y apriete girando en
sentido horario.
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(EN) Insert panels 16, 17 along the
available slots.

(ES) Inserte los paneles 16, 17 a lo largo
de las ranuras disponibles.




(EN) Secure panels 13, 14 to panel 15 with screws (J).

(ES) Asegure los paneles 13, 14 al panel 15 con tornillos (J).







(EN) Secure slide rail (G-R) to panel 5 with screws (E).

(ES) Asegure el riel deslizante (G-R) al panel 5 con tornillos (E).
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(EN) Secure the cabinet back using screws (N) and component (Q).

(ES) Asegure la parte trasera del gabinete utilizando tornillos (N) y el
componente (Q).
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HOMSEE

[EN] Please check the wire lengths of light strips with
different numbers: (S-1)<(S-2)<(S-3)< (S-4).

[ES] Observe la longitud de los cables de las tiras de luz de
distintos nimeros: (S-1)<(S-2)<(S-3)< (S-4).
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(EN) Install light strips (S-1), (S-2) and (S-3) onto assembly (S-5).

(ES) Instale las tiras de luz (S-1), (S-2) vy (S-3) en el conjunto (S-5).
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(EN) Attach part (H) to Panel 18 and fix the light strip wires.

(ES) Pegue la pieza (H) en el Panel 18y fije los cables de la tira de luz.




(EN)Install light strip (S-4) onto part (S-5), then pass it through Panel
14 and Panel 6.

(ES) Instale la tira de luz (S-4) en la pieza (S-5) y pasela por el Panel
14 y el Panel 6.




(EN) Attach part (H) to Panel 6 and secure the light strip wire (S-4).
This step prevents the sliding rail (G) from pulling and damaging (S-4).

(ES) Pegue la pieza (H) en el Panel 6y fije el cable de la tira de luz (S-4).
Este paso evita que el riel deslizante (C) tire y dane la pieza (S-4).
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then connect
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(EN) Connect part (S-6) to part (S-7).

(ES) Conecte la pieza (S-6) a la pieza (S-7).
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(EN) Connect the power supply.

(ES) Conecte la fuente de alimentacion.
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[EN] Please bring two AA batteries.

[ES] Por favor, proporcione dos pilas AA usted
mismo.
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[EN]Power on [EN]Power off

[ES]IEncender \ [ES]Apagar
[ ON OFF

[EN]Increasedspeed/brightness [EN]Speed/Brightness Reduction

[ES]Mayor velocidad/brillo [ES]Reduccioén de velocidad/brillo
o CORG) e

[EN]Increase in color temperature
[EN]Colortemperature [ES]Aumento de la temperatura

[ES]Temperatura de color del color
CCT+ @

[EN]Decrease in color temperature
[EN]Colortemperature [ES]Disminucion de la temperatura

[ES]Temperatura de color del color
@ CCT- @

[EN]Scene Mode
[ES]Modo escena
. ©®Ee®
[EN]Brightness
SICISIS

[ES]Brillo
SICIGIS
2.4G N Wireless [EN]INightlight

[ES]Luz nocturna

[EN]Lights out in 60 seconds
[ES]Las luces se apagaradn en
60 segundos

@

[EN]Sunrise/Sunset Mode
[ES]Modo Amanecer/
Atardecer
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(EN) Install the anti-tipping device as shown
in the figure.

(ES) Instale el dispositivo antivuelco tal como
se muestra en la figura.
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(EN) Attach the bumper pad (T) to the position on Panel 19
corresponding to Panel 2.

(ES) Pegue el protector antiimpacto (T) en la posicion del
Panel 19 correspondiente al Panel 2.




__________________________

__________________________
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__________________________

xxxxxxx

_________________________
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(EN) Install the drawer by fitting the protrusions at the end of
the slide rails into the holes at the end of the drawer.

(ES) Instale el cajon encajando las protuberancias del extremo de
los rieles deslizantes en los orificios del extremo del cajon.




34

(EN) Instale el cajon encajando las protuberancias del extremo de los
rieles deslizantes en los orificios del extremo del cajon.

(ES) Alinee con los orificios y, a continuacion, bloquee los clips del
riel deslizante en su lugar.

N
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(EN) If the drawer gap is uneven, adjust the screws under the drawer
slides on both sides.

(ES) Sila separacion del cajon es desigual, ajuste los tornillos debajo
de las guias del cajon en ambos lados.
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[EN] If the doors are not aligned after installation, watch the video.
Adjust the hinge screws as needed to achieve proper alignment.

[ES] Si las puertas no estan alineadas después de la instalacion, vea
el video.

Ajuste los tornillos de las bisagras segun sea necesario para

lograr una alineacion correcta.

https://youtu.be/n0Lb36S0ODM




